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See the notice on TED website 256095-2015 - Konkursas
Italija-Peskara: Operacinės įrenginiai ir instrumentai
OJ S 139/2015 22/07/2015
Skelbimas apie pirkimą
Prekės

Direktyva 2004/18/EB

I dalis: Perkančioji organizacija

Pavadinimas ir adresai
Oficialus pavadinimas: Azienda USL di Pescara

: Via R. Paolini 45Adresas
: PescaraMiestas

: 65124Pašto kodas
: ItalijaŠalis
: dott.ssa Tiziana PetrellaKam

 El. paštas: tiziana.petrella@ausl.pe.it
: +39 085425-3018/3035Telefonas

: +39 0854253024Faksas
Interneto adresas (-ai):
Pagrindinis perkančiosios organizacijos adresas: www.ausl.pe.it

:Daugiau informacijos galima gauti
pirmiau nurodytu adresu
Specifikacijas ir papildomus dokumentus (įskaitant konkurencinio dialogo ir dinaminės pirkimų 

:sistemos dokumentus) galima gauti iš
pirmiau nurodytu adresu

: Pasiūlymai arba prašymai dalyvauti turi būti siunčiami pirmiau nurodytu adresu

Perkančiosios organizacijos tipas
Regiono ar vietos agentūra ar tarnyba

Pagrindinė veikla
Sveikata

Sutarties sudarymas kitų perkančiųjų organizacijų vardu
Perkančioji organizacija perka kitų perkančiųjų organizacijų vardu: ne

II dalis: Sutarties objektas

Aprašymas

Pavadinimas, kurį perkančioji organizacija suteikė sutarčiai
Fornitura in service di dispositivi monouso con tecnologia a radiofrequenze occorrenti alle sale 
operatorie della ASL di Pescara comprensivi di generatori e in somministrazione di materiale 
di consumo.

Sutarties tipas ir darbų atlikimo, prekių pristatymo ar paslaugų teikimo vieta
Prekės
Pagrindinė įgyvendinimo vieta: Magazzini farmaceutici ASL di Pescara.
NUTS kodas ITF13 Pescara

Informacija apie preliminariąją sutartį arba dinaminę pirkimo sistemą

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/256095-2015
mailto:tiziana.petrella@ausl.pe.it?subject=TED
http://www.ausl.pe.it
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Skelbimas susijęs su viešąja sutartimi

Informacija apie preliminariąją sutartį

Trumpas sutarties ar pirkimo(-ų) aprašymas
Dispositivi monouso con tecnologia a radiofrequenze.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33162000 Operacinės įrenginiai ir instrumentai

Informacija apie Sutartį dėl viešųjų pirkimų (SVP)
Ar pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų?: taip

Pirkimo dalys
Ši sutartis suskaidyta į pirkimo dalis: taip
Pasiūlymai gali būti teikiami dėl vienos ar daugiau pirkimo dalių

Informacija apie alternatyvius pasiūlymus
Leidžiama pateikti alternatyvius pasiūlymus: ne

Pirkimo apimtis

Visas kiekis ar visa apimtis
2 385 000.
Numatoma vertė be PVM: 2 385 000 EUR

Informacija apie pasirinkimo galimybes
Pasirinkimo galimybės: taip
Pasirinkimo galimybių aprašymas: Proroga semestrale.
Estensione di un quinto del valore contrattuale.

Informacija apie pratęsimus
Ši sutartis gali būti pratęsta: ne

Sutarties trukmė arba įvykdymo terminas
Trukmė mėnesiais: 48 ( )nuo sutarties sudarymo

Informacija apie pirkimo dalis
Pirkimo dalies Nr.: 1
Pirkimo dalies pavadinimas: Lotto 1

Trumpas aprašymas
Strumento monouso per chirurgia tiroidea ed emorroidiaria — morso retto.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33162000 Operacinės įrenginiai ir instrumentai

Kiekis arba apimtis
Numatoma vertė be PVM: 143 100 EUR

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 2
Pirkimo dalies pavadinimas: Lotto 2
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Trumpas aprašymas
Strumento monouso per chirurgia tiroidea ed emorroidiaria morso curvo.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33162000 Operacinės įrenginiai ir instrumentai

Kiekis arba apimtis
Numatoma vertė be PVM: 143 100 EUR

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 3
Pirkimo dalies pavadinimas: Lotto 3

Trumpas aprašymas
Strumento monouso per chirurgia laparoscopica — morso retto.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33162000 Operacinės įrenginiai ir instrumentai

Kiekis arba apimtis
Numatoma vertė be PVM: 171 720 EUR

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 4
Pirkimo dalies pavadinimas: Lotto 4

Trumpas aprašymas
Strumento monouso per chirurgia laparoscopica — morso curvo.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33162000 Operacinės įrenginiai ir instrumentai

Kiekis arba apimtis
Numatoma vertė be PVM: 171 720 EUR

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 5
Pirkimo dalies pavadinimas: Lotto 5

Trumpas aprašymas
Strumento monouso per chirurgia laparoscopica — morso a pressione uniforme curvo.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33162000 Operacinės įrenginiai ir instrumentai

Kiekis arba apimtis
Numatoma vertė be PVM: 302 100 EUR

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis
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Pirkimo dalies Nr.: 6
Pirkimo dalies pavadinimas: Lotto 6

Trumpas aprašymas
Strumento monouso per chirurgia laparoscopica — morso a pressione uniforme retto.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33162000 Operacinės įrenginiai ir instrumentai

Kiekis arba apimtis
Numatoma vertė be PVM: 302 100 EUR

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 7
Pirkimo dalies pavadinimas: lotto 7

Trumpas aprašymas
Strumento monouso per chirurgia laparoscopica lung. 34-37 cm — morso a pressione 
uniforme retto.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33162000 Operacinės įrenginiai ir instrumentai

Kiekis arba apimtis
Numatoma vertė be PVM: 362 520 EUR

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 8
Pirkimo dalies pavadinimas: Lotto 8

Trumpas aprašymas
Strumento monouso per chirurgia laparoscopica lung. 34-37 cm — morso a pressione 
uniforme curvo.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33162000 Operacinės įrenginiai ir instrumentai

Kiekis arba apimtis
Numatoma vertė be PVM: 362 520 EUR

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 9
Pirkimo dalies pavadinimas: Lotto 9

Trumpas aprašymas
Strumento monouso per chirurgia laparoscopica lung. 44-45 cm — morso a pressione 
uniforme retto.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33162000 Operacinės įrenginiai ir instrumentai
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3) Kiekis arba apimtis
Numatoma vertė be PVM: 171 720 EUR

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 10
Pirkimo dalies pavadinimas: Lotto 10

Trumpas aprašymas
Strumento monouso per chirurgia laparoscopica lung. 34-37 cm — morso a pressione 
uniforme curvo.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33162000 Operacinės įrenginiai ir instrumentai

Kiekis arba apimtis
Numatoma vertė be PVM: 171 720 EUR

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 11
Pirkimo dalies pavadinimas: Lotto 11

Trumpas aprašymas
Elettrodo monouso laparotomico.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33162000 Operacinės įrenginiai ir instrumentai

Kiekis arba apimtis
Numatoma vertė be PVM: 63 600 EUR

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 12
Pirkimo dalies pavadinimas: Lotto 12

Trumpas aprašymas
Pinza riutilizzabile.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33162000 Operacinės įrenginiai ir instrumentai

Kiekis arba apimtis
Numatoma vertė be PVM: 19 080 EUR

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

III dalis: Teisinė, ekonominė, finansinė ir techninė informacija

Su sutartimi susijusios sąlygos
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III.1.1. Reikalaujami užstatai ir garantijos
Garanzia a corredo dell'offerta pari al 2 % del prezzo posto a base di gara; Cauzione 
definitiva, a carico dell'aggiudicatario pari al 10 % dell'importo contrattuale oneri fiscali esclusi.

Pagrindinės finansavimo sąlygos ir atsiskaitymo tvarka bei (arba) nuorodos į 
atitinkamas jas reglamentuojančias nuostatas

Teisinė forma, kurią turi įgyti ūkio subjektų grupė, su kuria bus sudaryta sutartis
Sono ammessi raggruppamenti di imprese ai sensi dell'art. 37 del D.Lgs. 163/2006 e della Dir. 
2004/18/CE.

Sutarties vykdymo sąlygos
Sutarties vykdymui taikomos ypatingos sąlygos: ne

Dalyvavimo sąlygos

Tinkamumas vykdyti profesinę veiklą, įskaitant reikalavimus, susijusius su įtraukimu į 
profesinius ar prekybos registrus
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas: Requisito dell'assenza di cause di esclusione di cui 
all'art. 38 del D.Lgs. e s.m.i.; Per altri requisiti si rimanda al disciplinare di gara.

Ekonominis ir finansinis pajėgumas
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas: 2 dichiarazioni bancarie.

Techniniai ir profesiniai pajėgumai
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas:
Non prevista.

Informacija apie rezervuotas sutartis

Paslaugų sutartims taikomos specialios sąlygos

Informacija apie tam tikrą profesiją

Informacija apie už sutarties vykdymą atsakingus darbuotojus

IV dalis: Procedūra

Procedūros tipas

Procedūros tipas
Atviras konkursas

Informacija apie kviečiamų kandidatų skaičiaus apribojimus

Informacija apie sprendimų ar pasiūlymų skaičiaus mažinimą derybų ar dialogo metu

Sutarties skyrimo kriterijai

Sutarties skyrimo kriterijai
Ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, atsižvelgiant į šiuos veiksnius: Kaina nėra vienintelis 
sutarties sudarymo kriterijus, visi kriterijai nurodyti tik pirkimo dokumentuose

Informacija apie elektroninį aukcioną
Bus rengiamas elektroninis aukcionas: ne

Administracinė informacija
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IV.3.1. Perkančiosios organizacijos priskirtas bylos numeris
DELIBERA DI INDIZIONE DI GARA N. 757 DEL 06/07/2015

Ankstesnis skelbimas apie šią procedūrą
ne

Specifikacijų ir papildomų dokumentų ar aprašomojo dokumento gavimo sąlygos
Dokumentai yra mokami: ne

Pasiūlymų ar prašymų dalyvauti priėmimo terminas
15.10.2015 - 18:00

Kvietimų pateikti pasiūlymus ar dalyvauti pirkimo procedūroje išsiuntimo atrinktiems 
kandidatams numatyta data

Kalbos, kuriomis gali būti teikiami pasiūlymai ar prašymai dalyvauti
italų kalba.

Minimalus laikotarpis, per kurį dalyvis privalo užtikrinti pasiūlymo galiojimą
Trukmė dienomis: 180 ( )nuo nustatytos dienos, kurią priimami pasiūlymai

Vokų su pasiūlymais atplėšimo sąlygos
Vieta:

Apertura presso l'U.O.C. A.B.S. sita in Largo Lama 62 — 65124 Pescara, le ditte saranno 
convocate tramite comunicazione.

Asmenys, kuriems leidžiama dalyvauti susipažinimo su pasiūlymais procedūroje: taip
Informacija apie įgaliotuosius asmenis ir vokų su pasiūlymais atplėšimo procedūrą: 
Rappresentanti Legali società interessate o incaricati muniti di procura/delega.

VI dalis: Papildoma informacija

Informacija apie periodiškumą
Tai pasikartojantis pirkimas: ne

Informacija apie Europos Sąjungos fondus
Pirkimas yra susijęs su projektu ir (arba) programa, finansuojama Europos Sąjungos lėšomis: 
ne

Papildoma informacija
La documentazione di gara sarà disponibile sul sito aziendale ; alla sezione www.aisl.pe.it
Gare e Appalti — U.O.C.A.B.S. — Procedure.

Peržiūros procedūros

Peržiūros institucija
Oficialus pavadinimas: TAR Abruzzo

: PescaraMiestas
: ItalijaŠalis

Už tarpininkavimą atsakinga įstaiga
Oficialus pavadinimas: TAR Abruzzo

Peržiūros procedūra

Tarnyba, kuri gali suteikti informacijos apie peržiūros procedūrą

http://www.aisl.pe.it
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VI.5. Šio skelbimo išsiuntimo data
17.7.2015


